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Zadanie obsahuje hlavné ciele a požiadavky pre rozvoj a zabezpečenie trvalo udržateľného rozvoja, ktoré je potrebné riešiť v územnom pláne zóny a podrobné požiadavky na formu, rozsah a obsah spracovania územného plánu zóny vymedzeného územia s označením „O“, podľa Všeobecne záväzného nariadenia Obce Demänovská Dolina č. 2/2008 VZN zo dňa 15. 12. 2008, ktorým bola vyhlásená záväzná časť Územného plánu Obce Demänovská Dolina s účinnosťou od 30.12.2008 
A.)
DÔVODY NA OBSTARANIE ÚZEMNÉHO PLÁNU ZÓNY


Hlavnými dôvodmi pre obstaranie územného plánu zóny ako podrobného nástroja pri stanovení rozvoja riešeného územia sú:
1.
požiadavka obce na spracovanie územného plánu zóny pre riešené územie;
2.
záväzná časť územno-plánovacej dokumentácie obce – Územného plánu obce Demänovská Dolina, ktorá určuje vypracovať územno-plánovaciu dokumentáciu zóny pre riešené územie.
3.
problémy riešenia koncepcie dopravnej a technickej infraštruktúry;
4.
predpoklady rozvoja cestovného ruchu a jeho infraštruktúry;
5.
podrobné riešenie záujmov v riešenom území.
B.)
URČENIE VSTUPNÝCH CIEĽOV ROZVOJA


Cieľom územného plánu zóny je vypracovať územno-plánovaciu dokumentáciu na reguláciu zástavby vymedzeného nezastavaného územia a získať optimálne urbanistické riešenie Lokality O pre dobudovanie komplexnej vyššej vybavenosti územia podľa požiadaviek stanovených v záväznej časti územného plánu obce Demänovská Dolina pre túto lokalitu a to najmä:
-
Južná časť zóny „O“:
1.
Vyriešiť dobudovanie hlavného centra obce s príslušnou vybavenosťou obchodu a služieb pre polyfunkčnú bytovú výstavbu.  Vybudovať spoločenské centrum s univerzálnou sálou pre kultúrne podujatia, výstavy. Vybudovať  administratívne priestory obce. Navrhnúť  objekty služieb pre dojazdový areál z Bielej Púte a Otupného.
-
Severná časť zóny „O“:



Navrhnúť objekty služieb obchodu, rehabilitačno-relaxačnú vybavenosť pre polyfunkčnú bytovú výstavbu.
2.
Navrhnúť regulatívy navrhovaných objektov v zmysle záväznej časti ÚPN-O Demänovská Dolina.
3.
Napojiť územie na technickú infraštruktúru.
4.
Zosúladiť komunikačné trasy v predmetnej zóne, navrhnúť plochy pre statickú dopravu podľa nápočtu pre jednotlivé objekty.
C.)
VYMEDZENIE RIEŠENÉHO ÚZEMIA      

Riešené územie zóny „O“ je viazané na priebežnú komunikáciu II/584 na parcele 2926/7. Predmetná zóna „O“ je ohraničená vzdušnou čiarou paralelnou s komunikáciou vo vzdialenosti cca 300 m – na parcele č. 2926/25.


Východne prístupovou komunikáciou (severne od komunikácie II/584) k zariadeniu na Ostredky, prístupovou komunikáciou (južne od komunikácie II/584).



Južne severnou hranicou parcely č. 2926/2. Západne hranicou parcely 2926/57.


Komunikácia II/584 prechádzajúca stredom zóny „O“ ju delí na :

-severnú časť zóny „O“

-južnú časť zóny „O“

Severnú časť zóny „O“ tvoria parcely (podľa registra „C“ katastra): - parcela 2927, 3041/3, 2926/25 na ktorej sa nachádza objekt p.č. 2926/29.

Južnú časť zóny „O“ tvoria parcely (podľa registra „C“ katastra): 

parcela p.č. 2926/57 s objektom p.č.2926/66, 2926/75

parcela p.č. 2926/126, 2926/128, 2926/127, 2926/130

parcela p.č. 2926/33 s objektom p.č. 2926/58

parcela p.č. 2926/44, 2926/7, 2926/55, 2926/56,

parcela p.č. 2926/167 s objektom 2926/225, 2926/224

parcela p.č. 2926/171 s objektom 2926/168

parcela p.č. 2926/169 s objektom 2926/170

parcela p.č. 2926/188

parcela p.č. 2926/1 s objektom 2926/26

parcela p.č. 2926/8, 2926/191, 2926/192, 2926/193, 2926/194, 2926/195, 2926/196, 2926/197, 2926/198

parcela p.č. 2926/143 s objektom 2926/70

parcela p.č. 2926/142, 2926/148, 2926/147, 2926/82, 2926/83, 2926/80, 2926/81, 2926/175
D.)
POŽIADAVKY VYPLÝVAJÚCE Z ÚZEMNÉHO PLÁNU OBCE NA RIEŠENÉ      ÚZEMIE VRÁTANE ZÁVÄZNEJ ČASTI

Vyšším stupňom územno-plánovacej dokumentácie vo vzťahu k riešenému územiu je Územný plán veľkého územného celku Žilinského kraja v znení zmien a doplnkov č. 1-3 a Územný plán obce Demänovská Dolina, ktorého záväzná časť určuje pre riešené územie spracovať územný plán zóny. 

Podkladom pre spracovanie Zadania boli prieskumy a rozbory riešenej lokality „O“ spracované architektonickým ateliérom Ing.arch. Vladimír Bátik.

Zadanie je spracované v súlade s prieskumami a rozbormi riešenej lokality „O“ a v súlade so záväznou časťou ÚPN-O Demänovská Dolina. Záväzná časť Územného plánu obce Demänovská Dolina bola vyhlásená VZN obce Demänovská Dolina č. 2/2008/VZN zo dňa 15.12.2008, s účinnosťou  dňa 30.12.2008.

V rámci záujmového územia je potrebné vytvárať podmienky pre koordinovaný, zosúladený a harmonický rozvoj dopravnej i technickej infraštruktúry, vytvárať podmienky pre prioritný rozvoj rekreačných funkcií.
Územný plán obce Demänovská Dolina definuje lokalitu „O“ ako centrum Jasná.
Požiadavky vyplývajúce zo záväzných častí Územného plánu obce Demänovská Dolina :

Článok 1 – Úvod

Návrh regulatívov územného rozvoja formuluje zásady priestorového usporiadania a funkčného využívania územia, vo forme regulatívov, obsahujúcich záväzné pravidlá, ktoré stanovujú opatrenia v území, vyjadrujú podmienky využitia územia a podmienky umiestňovania stavieb.

Článok 2 – Zásady a regulatívy priestorového usporiadania a funkčného využívania územia

(1)
Základné členenie riešeného územia je v súlade s výkresom č.2 – Komplexný výkres priestorového usporiadania a funkčného využívania územia

(2)
Riešené územie prestavuje ucelenú, homogénnu, funkčnú a priestorovú jednotku, reprezentujúcu zastavané územie, územie navrhované do zastavaného územia, územie navrhované na iné funkčné využitie a ostatné plochy v prevažnej miere vo forme LPF (lesný pôdny fond) a PP (poľnohospodárska pôda) v rozsahu katastrálneho územia obce.


(3)
Riešené územie sa v základnej funkcii bude rozvíjať ako rekreačné, so zodpovedajúcou občianskou vybavenosťou, s vytvorením podmienok na komplexné dobudovanie strediska cestovného ruchu celoštátneho až medzinárodného významu, pre športové a rekreačné vyžitie.
(5)
Navrhovaná výstavba bude naväzovať na existujúcu, s dôrazom na skompaktnenie urbanistickej štruktúry sídla, občianskej vybavenosti reprezentatívnej povahy centra medzinárodného cestovného ruchu. 
(6)
Prevládajúci typ stavebnej činnosti budú predstavovať novostavby.

(8)

V katastrálnom území obce je nutné akceptovať maloplošné i veľkoplošné prvky územného systému  ekologickej stability a dodržiavať podmienky stanovené v R- ÚSES- e , vrátane rešpektovania ostatnej hodnotnej bioty a genofondu, najmä však výstupy z Programu starostlivosti o územie NAPANT-u.

(9)
Za hlavnú kompozičnú os považovať líniu okolo súčasnej cesty II/584 prechádzajúcou v severojužnom smere obcou.

(11)
Za zásady a regulatívy rozvoja dopravnej infraštruktúry považovať navrhované riešenie priestorového usporiadania a funkčného využívania územia, záväzné časti riešenia, verejnoprospešné stavby v M 1 : 10 000 a vo výkrese č. 4 – Výkres verejného dopravného vybavenia územia v mierke 1 : 10 000.

(12)
Za zásady a regulatívy rozvoja technickej infraštruktúry považovať navrhované riešenie v ÚPN-O, ktoré je dokumentované v sprievodnej správe a výkrese č. 2 – Komplexný výkres priestorového usporiadania a funkčného využívania územia, záväzné časti riešenia, verejnoprospešné stavby v M 1 : 10 000, vo výkrese č. 5 – Výkres verejného technického vybavenia územia – vodné hospodárstvo v M 1 : 10 000 a vo výkrese č. 6 – Výkres verejného technického vybavenia územia – energetika a telekomunikácie v mierke 1 : 10 000.
(13)
Za zásady a regulatívy rozvoja technickej infraštruktúry považovať navrhované riešenie v ÚPN-O, ktoré je dokumentované v sprievodnej správe a výkrese č. 2 – Komplexný výkres priestorového usporiadania a funkčného využívania územia, záväzné časti riešenia, verejnoprospešné  stavby v M=1 : 10 000 a vo výkrese č. 3 – Výkres ochrany prírody a tvorby krajiny, prvky územného systému ekologickej stability v mierke 1 : 10 000.

Článok 3 – Prípustné, obmedzujúce a vylučujúce podmienky na využitie plôch pre

funkčné a priestorovo homogénne jednotky

(1)
Všeobecné podmienky platné pre celé katastrálne územie obce:

a)
Jednotlivé plochy vymedzené a vyznačené v ÚPN-O sú určené výhradne                                     na navrhované prevládajúce funkčné využitie a k nemu prislúchajúce nevyhnutné zariadenia.

b)
Etapizácia výstavby na existujúcich i navrhovaných plochách je možná v súlade s postupnou realizáciou ucelených častí dopravnej a technickej infraštruktúry jednotlivých blokov, ulíc a domoradí vo väzbe na zrealizovanú dopravno-technickú infraštruktúru.

c)
V území, nie je možné zriadiť žiadne závadné výrobné a iné prevádzky, služby a funkcie, ktoré budú mať negatívny vplyv na kvalitu bývania a zaťažovanie rekreačného využívania územia a ochranu prírody, najmä aktivity produkujúce nadmerný hluk, zápach, prašnosť, vyžadujúce pravidelnú, ale aj občasnú dopravnú obsluhu ťažkou dopravou alebo funkcie spôsobujúce estetické závady v území.

d)

V navrhovaných obytných častiach územia sa nepripúšťa drobnochov malých hospodárskych zvierat. V katastrálnom území sa vylučuje veľkochov hospodárskych zvierat. Na plochách PP s trvalými trávnatými porastami sa pripúšťa obmedzený sezónny chov hospodárskych zvierat, ako atraktívneho agroturistického prvku a zároveň hospodárskeho významu v území pri dodržaní podmienok ochrany prírody.

e)
V území sa nepripúšťa výstavba provizórnych objektov, prípadná výstavby doplnkových hospodárskych a obslužných objektov, v rámci navrhovaného funkčného využitia, ako sú napríklad garáže, technické vybavenia, hospodárske stavby budú súčasťou jednej stavby, prípadne prepojeného a naväzujúceho stavebného komplexu so zosúladením s architektúrou základnej funkcie objektu.

f)
Maximálna zastavanosť na akomkoľvek pozemku vymedzenom základnou funkciou nepresiahne vrátane prípadných doplnkových a obslužných častí a prislúchajúcich spevnených plôch 40 %. Výnimka platí pri plošných športových stavbách a plochách verejného občianskeho vybavenia, kde max. zastavanosť pozemku nepresiahne 75 %, pokiaľ % zastavanosti nie je bližšie špecifikované v čl.3 bod (2)

h)
V celkom katastrálnom území rešpektovať požiadavky a obmedzenia vyplývajúce  zo Zákona č. 543/2002 o ochrane prírody a krajiny, a územie evidované ako chránené alebo navrhované na ochranu v zmysle platných opatrení uvedených v R-ÚSES-e, osobitne na území NAPANT-u.

j)
Povoľovať výstavbu na plochách, pre ktoré je potrebné schváliť podrobnejšiu územno-plánovaciu dokumentáciu – územný plán zóny, až po schválení týchto územno-plánovacích dokumentov.
k)
Na plochách LPF hospodáriť v zmysle schváleného lesohospodárskeho plánu,           do ktorého bude premietnuté riešenie ÚPN-O.


(l)

Pokiaľ sa v riešenom území nachádzajú pevné zostatky pôvodných stavieb, povoľovať rekonštrukciu a opätovnú výstavbu na týchto základoch, po odsúhlasení dotknutými orgánmi štátnej správy a ochrany prírody.

(2)
Bližšie podmienky špecifikovať v rámci riešenej zóny nasledovne :

o)
územie s označením O – centrum Jasná

o1)
Plocha je vymedzená a určená pre dobudovanie hlavného centra obce                     s príslušnou občianskou vybavenosťou obchodu a služieb, pre polyfunkčnú bytovú výstavbu a polyfunkčnú apartmánovú výstavbu. Súčasťou územia bude spoločenské centrum s univerzálnou sálou pre uskutočnenie kultúrno-spoločenských podujatí s výstavnými, univerzálnymi a administratívnymi priestormi obce. Ďalej súčasťou tohoto centra budú súčasné ubytovacie zariadenia (hotel Grand) a nová občianska vybavenosť obchodu a služieb, ktorá vymedzí novonavrhovaný dojazdový štadión (pod hotelom SNP), ktorý vznikne predĺžením lyžiarskych zjazdových tratí – Biela Púť a Otupné. Zastavanosť vo vymedzenom území nepresiahne 85%.
 Zástavba v území bude prepojená pešou promenádovou zónou, lemovanou atraktívnym parterom okolitej výstavby.

o2)
Pre dané územie je nevyhnutné vypracovať podrobnejší zastavovací plán zóny – územný plán zóny, ktorý vyrieši urbanistický skelet územia so stanovením podrobných zastavovacích podmienok.

o3)Architektonické regulatívy hmotovo-priestorového riešenia stavieb, vrátane podlažnosti, zastrešenia a tvaroslovia budú stanovené v územnom pláne zóny, pričom budú prihliadať na podmienky umiestňovania stavieb vhodných do horského prostredia. Pri architektonickom riešení objektov uplatniť bohatšie členené formy stavieb.

o4)
Zastavanosť vo vymedzenom území nepresiahne 85%.

o5)
V rámci navrhovanej polyfunkčnej výstavby obytných a  apartmánových domov, občianskej vybavenosti spoločenského centra a občianskej vybavenosti lemujúcej dojazdový štadión, budú pod objektami umiestnené priestory pre zabezpečenie potreby statickej privátnej a pasantskej dopravy, a tiež statickej dopravy zamestnancov v území.

o6)
Etapizácia výstavby jednotlivých samostatných funkčných celkov a zariadení je možná, pričom  nebudú obmedzené podmienky pre následnú realizáciu okolitej výstavby v jej aditívnom radení, najmä však vzájomné dopravno-obslužné prepojenie.

o7)
V rámci vymedzeného územia budú umiestnené priestory pre zabezpečenie potreby statickej dopravy pre návštevníkov a zamestnancov. Pokiaľ disponibilita a urbanistické podmienky vymedzeného priestoru neumožnia zabezpečiť normovú potrebu statickej dopravy, tú riešiť na plochách a za podmienok určených pre dopravnú obsluhu v ÚPN-O.

o8)
Súčasťou areálu centra budú plochy zelene, obslužných komunikácií, plochy statickej dopravy zabezpečujúce jeho dopravnú obsluhu a zariadenia technickej infraštruktúry.

Článok 4 – Zásady a regulativy pre umiestnenie obytnej výstavby

(1)
Obytné územie zahŕňa existujúce a navrhované plochy pre zástavbu v prevládajúcej funkcii na realizáciu bývania vo forme IBV a na vymedzenej ploche pre HBV, vrátane zelene, komunikácií a technickej infraštruktúry, zabezpečujúcej jej obsluhu.

(2)
Existujúce zastavané obytné plochy naďalej využívať na funkciu bývania.

(3)
Novonavrhovanú obytnú výstavbu umiestňovať na plochách navrhovaných v ÚPN-O. 

(4)
Spôsob zástavby na novonavrhovaných obytných plochách i v rámci existujúceho obytného územia je pre jednotlivé plochy bližšie určený v čl. 3 týchto regulatívov.

(5)
V obytných plochách sa pripúšťa výstavba neprevládajúcich funkcii občianskej vybavenosti, charakteru základnej občianskej vybavenosti obchodu a služieb a služieb v cestovnom ruchu.  

Článok 5 – Zásady a regulatívy pre umiestnenie občianskeho vybavenia územia

(1)
Územia pre umiestnenie občianskeho vybavenia zahŕňajú existujúce a navrhované plochy pre výstavbu objektov a areálov, v zmysle vyčlenených funkcií navrhovaných v ÚPN-O, vrátane plôch zelene, komunikácií a technickej infraštruktúry zabezpečujúcej ich dopravnú obsluhu.

(3)
Spôsob zástavby, respektíve prípustné, obmedzujúce a vylučujúce podmienky                             na novonavrhovaných plochách určených na využitie pre jednotlivé plochy sú bližšie definované v čl. 3 týchto regulatívov.

(6)
Z hľadiska celkových potrieb rozhodujúcej občianskej vybavenosti je nutné riešiť a zabezpečiť :

6i)
Realizáciu a dobudovanie hlavného centra obce v lokalite Jasná o absentujúcu vybavenosť, obchodu, služieb a administratívy, kultúry a zdravotníctva vrátane nového areálu dojazdového štadióna – SKI centra a multifunkčného kultúrno-spoločenského centra obce.

6j)
Realizácia technického dvora SKI centra v lokalite Jasná.

6k)
Výstavba nového hotelového komplexu z hotelových zariadení vyššej kategórie, vrátane rehabilitačno-relaxačnej vybavenosti klimatických kúpeľov v lokalite Jasná .

Článok 6 – Zásady a reglatívy pre umiestnenie verejného dopravného vybavenia územia 

(1)
Cestu II/584 považovať za stabilizovanú, plniacu funkciu hlavnej prístupovej komunikácie a zároveň zbernej komunikácie. 

(2)
Pri riešení miestnych komunikácii a ostatných komunikácii, vrátane účelových komunikácií v území rešpektovať ich navrhovaný základný skelet. Miestne komunikácie navrhovať podľa STN 73 6110 – Projektovanie miestnych komunikácii. 
(3)
Rešpektovať súčasnú polohu autobusových zastávok v k.ú. obce a realizovať zastavovacie pruhy autobusových zastávok, ak je to možné.

(4)   Súbežné chodníky realizovať okolo hlavných obslužných komunikácii a okolo ciest III/06545 a II/584. Tieto súbežné chodníky budú umiestňované hlavne popri automobilových komunikáciách so zvýšeným pohybom vozidiel.

(6)
Navrhovať plochy pre statickú dopravu pri rekreačných objektoch. 

Potrebné nápočty  a situovanie odstavných a parkovacích stojísk pre objekty bývania a vybavenosti budú riešiť projektové dokumentácie pre konkrétne objekty. Nápočty je potrebné navrhovať v zmysle STN 73 6110 pre výhľadový stupeň automobilizácie 1:2,5.Akceptovať navrhované polohy záchytných parkovísk, pri navrhovanom novom osobnom termináli – nástupné centrum veľkokapacitného OHDZ. Tiež riešiť návrh statickej dopravy pod objektami v rámci nového centra  lokalite Jasná.
(7)
Koncepciu zabezpečenia statickej dopravy pre osobné automobily návštevníkov, zamestnancov a obyvateľov riešiť pre novonavrhované zariadenia na vlastnom pozemku. Tam, kde je to možné a pri existujúcich zariadeniach umožniť dobudovanie chýbajúcich stání. Chýbajúce normové odstavné stánia, ktoré nie je možné umiestniť pri existujúcich zariadeniach umiestňovať v parkovacích domoch a záchytných parkoviskách.
(8)
Koncepciu zabezpečenia statickej dopravy pre osobné automobily pasantov riešiť systémom záchytov na vyhradených miestach navrhovaných v ÚPN-O s cieľom nezaťažovať statickou dopravou hlavné rozvojové rekreačné územia.
(11)
Realizovať navrhované pešie zóny v subcentrách  pri navrhovanej vybavenosti v novom hlavnom centre obce Jasná. Realizovať navrhované chodníky na hlavné trasy pešieho pohybu, spájajúce významovo dôležité miestne časti, kde sa predpokladá zvýšený pohyb chodcov.
Článok 7- Zásady a regulatívy pre umiestnenie verejného technického vybavenia územia

(1)
Zásady a regulatívy umiestnenia verejného technického vybavenia územia v oblasti vodného hospodárstva. 

-
Rešpektovať opatrenia vyplývajúce z legislatívnej ochrany CHVO Nízke Tatry – východná časť a povodia vodárenského toku Demänovka s prítkmi Zadná voda, Priečne a Otupnianka.

-
Vytvoriť spoločný vodovodný systém z existujúcich neverejných vodovodov a vodovodu Zadná voda na základe prírodných a technických podmienok v miestnej časti Jasná a realizovať ich rozšírenie vo väzbe na uvažovaný územný rozvoj.
(2)
Zásady a regulatívy umiestnenia verejného technického vybavenia územia v oblasti zásobovania elektrickou energiou.


-
Akceptovať navrhovanú sieť 22 kV vedení, vrátane navrhovaných náhrad a   demontáži vedení rozvodov a umiestnenia trafostaníc.     


-
Akceptovať náhradu súčasnej  6 kV transformácie a rozvodov za 22 kV distribučnú sieť.  


- 
Sekundárne elektrické rozvody riešiť výlučné káblovou sieťou zemou. 


-   
Dodržať ochranné pásma v zmysle zákona 656/ 2004 Z.z.;

- 
Vypracovať odborným spracovateľom technickú štúdiu (koncepciu VN sietí a trafostaníc).

(3)
Zásady a regulatívy umiestnenie verejného technického vybavenia územia v oblasti zásobovania zemným plynom a teplom


S vybudovaním plynovodu sa uvažuje vo výhľade.
(4)
Zásady a regulatívy umiestnenia verejného technického vybavenia územia v oblasti telekomunikácii


-  
Rozšíriť kapacitu digitálnej ústredne, pripojenie na optickú sieť oblasti.

-  
V území umožniť úplnú digitalizáciu telekomunikačných sieti s kapacitným pokrytím všetkých objektov.
Článok 8 - Zásady a regulatívy pre zachovanie kultúrno-historických hodnôt, pre ochranu a využívanie prírodných zdrojov, pre ochranu prírody a tvorby krajiny,

pre vytváranie a udržiavanie ekologickej stability, vrátane plôch zelene

(1)
Dodržať koncepciu navrhovaného riešenia v súlade s výkresom č.2 - Komplexný výkres priestorového usporiadania a funkčného využívania územia, záväzné časti riešenia, verejnoprospešné stavby v mierke 1:10 000  a výkresom č.3 – Výkres ochrany prírody a tvorby krajiny, prvky územného systému ekologickej stability.

(4)
Rešpektovať prvky miestneho územného systému ekologickej stability, a to hodnotnú vzrastlú zeleň, pobrežnú vegetáciu tokov a pod., nepodliehajúcej právnej legislatívnej ochrane no zabezpečujúcej biotickú integritu a priaznivé podmienky týchto ekosystémov, vrátane návrhu na využívanie  a hospodárenie na plochách LPF a PP.

(5)
Pri návrhu regulácie vodných tokov rešpektovať potrebu vytvorenia priestoru pre príbrežnú vegetačnú zónu, zabezpečujúcu biotickú integritu a priaznivé existenčné podmienky vodného ekosystému pre akvatickú a semiakvatickú biotu.

(6)
Na plochách, ktoré nie sú určené na zástavbu, poľnhospodárske a rekreačné využitie, vylúčiť devastačné zásahy, ktoré by mohli spôsobiť zhoršenie existenčných podmienok a biotickej integrity rastlín a živočíchov týchto ekosystémov.

(9)
Pri stavebnej činnosti spojenej so zemnými prácami rešpektovať povinnosť ohlásenia prípadného archeologického nálezu, podľa § 40 Zákona č. 49/2002 Z.z. o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov v súlade s § 127 Zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov a v prípade stavebnej činnosti charakteru líniových a veľkoplošných stavieb v príslušnom územnom a stavebnom konaní osloviť Krajský pamiatkový úrad Žilina.

(10)
Rešpektovať výstupy z Regionálneho územného systému ekologickej stability, hlavne v častiach krajinných priestorov katastra obce.

(12)  Pri realizácii výstavby sa riadiť podľa §6 Zákona č. 543/2002 Z.z.

(13)
Rešpektovať dokumentáciu ochrany prírody a krajiny, najmä programy starostlivosti                    o chránené časti prírody a krajiny a dokumenty R-ÚSES okresu Liptovský Mikuláš (súčasné okresy Liptovský Mikuláš a Ružomberok).

(15)
Pri navrhovaných výsadbách verejnej zelene použiť autochtónne (domáce) druhy drevín a rastlín.

(16)
V rámci predprojektovej a projektovej prípravy a územného konania v súvislosti s plánovanou výstavbou rekreačných objektov a zariadení navrhovaných v k.ú. obce                  v priestoroch s dotykom LPF je nutné :


h)
Pri architektonickom riešení umiestňovaných stavieb v navrhovaných rozvojových územiach, citlivo navrhovať výšku stavieb z dôvodu nenarušenia panoramatických pohľadov.

Článok 9 - Zásady a regulatívy starostlivosti o životné prostredie
(1)
Riešiť komplexnú technickú infraštruktúru pre navrhované plochy výstavby.
(3)
Pri individuálnych požiadavkách na riešenie doplnkového alebo duálneho spôsobu vykurovania v jednotlivých objektoch, využívať ekologické zdroje tepla s palivom výhradne na báze dreva alebo drevnej hmoty.

(4)
Dôsledne zabezpečiť v riešenom území realizáciu separovaného zberu odpadu, s cieľom zníženia odpadov vyvážaných na obcou zozmluvnenú skládku, v zmysle schváleného Programu odpadového hospodárstva.
(7)
Na zabezpečenie obmedzenia stresových prvkov v krajine dodržiavať koncepciu priestorového usporiadania a funkčného využívania v riešenom území obce v Zmysle ÚPN-O ako predpokladu obmedzenia stresového pôsobenia urbanizovaného územia na okolité prostredie.
(12)
Realizovať rekonštrukciu kanalizácie Demänovská Dolina.
(13)
Napojiť všetkých existujúcich a navrhovaných producentov splaškových vôd na verejnú kanalizáciu a zlikvidovať nevyhovujúce zneškodňovanie splaškových vôd (septiky, nevodotesné žumpy a malé ČOV s výtokom do podmoku).

(14)
Riešiť odvádzanie vôd z povrchového odtoku z cesty II/584, miestnych komunikácií a spevnených plôch, zbavených ropných produktov, mimo OP II. vodárenského zdroja prameňa Vyvieranie.
(16)
Poškodenie pôd v LPF v súvislosti s nevhodným spôsobom v lesohospodárskej činnosti riešiť dodržiavaním LHP v navrhovanom spôsobe hospodárenia.

(17)
Na plochách PP a LPF hospodáriť v zmysle odporúčaní RÚSES-u.

(18)
Umožniť v území výstavbu siete dokumentačných a výskumných staníc na sledovanie životného prostredia.
Článok 10 - Vymedzenie zastavaného územia

(1) Za zastavané územie je potrebné považovať plochy vymedzené navrhovanou hranicou, vyznačenou v grafickej časti vo výkrese č.2 – Komplexný výkres priestorového usporiadania a funkčného využívania územia, záväzné časti riešenia, verejnoprospešné stavby v mierke 1:10 000 a vo výkrese č.7 - Výkres perspektívneho použitia PP a LPF na nepoľnohospodárske a nelesohospodárske účely v mierke 1:10 000.
Článok 11 - Vymedzenie ochranných pásiem a chránených území podľa osobitných predpisov

(1)
Maloplošné chránené územia a genofondové lokality v súlade s označením vo výkrese č.2 – Komplexný výkres priestorového usporiadania a funkčného využívania územia, záväzné časti riešenia, verejnoprospešné stavby v mierke 1:10 000 v nasledovnom členení :


-
Územia europského významu :



a1)
Ďumbierske Nízke Tatry - SKÚEV 0302, časť územia spadajúceho do k.ú. obce.



a2)
Chránené vtáčie územie Nízke Tatry, časť územia spadajúceho do k.ú. obce, zaberajúce celé riešené územie ÚPN-O.


-
Biocentrá :




b3)
tok rieky Demänovka



-
Veľkoplošné chránené územia :




c1)
Národný park Nízke Tatry (NAPANT), 3. stupeň ochrany, ochranné pásmo            2. stupeň ochrany,






c2)
Chránené vtáčie územie Nízke Tatry, celé katastrálne územie obce,

(2)
Ochrana vodných pomerov a vodárenských zdrojov


-
Chránená vodohospodárska oblasť (CHVO) Nízke Tatry – východná časť, územie, ktoré svojimi prírodnými podmienkami tvorí významnú prirodzenú akumuláciu vôd (§ 31 zákona č.364/2004 Z.z. vodný zákon), stanovená Nariadením vlády SSR č.13/1987 a platné od 1.4.1987.  
Celé katastrálne územie obce Demänovská Dolina spadá do tejto CHVO. Možnosti plánovania a vykonávania činnosti v tomto území upravuje §31, odst.4 zákona č.364/2004 Z.z., ktorý nadobudol účinnosť 1.7.2004.


-
Ochranné pásmo vodárenských zdrojov, (§ 32 zákona č.364/2004 Z.z.)

Podzemné vodné zdroje v Demänovskej doline - Rozhodnutie o určení OP vydal OÚŽP Liptovský Mikuláš pod č. ŠVS 1920/1995-MK dňa 7.11.1995. 

-
Vodárenské toky –Vyhláškou MP SR č. 211/2005 Z.z., ktorou sa ustanovuje zoznam vodohospodársky významných vodných tokov a vodárenských vodných tokov je v katastrálnom území obce ustanovený ako vodárenský tok Demänovka s prítokmi Priečny potok, Otupnianka a Zadná voda. 

(5)
V zmysle zákona č.656/2004 Z.z. treba rešpektovať ochranné pásma od krajných vodičov (kábelov) na každú stranu, resp. od elektrických staníc.
(7)
Pri súbehu viacerých vedení technickej infraštruktúry rešpektovať ustanovenia STN 73 6005 – Priestorová úprava vedení technickej infraštruktúry.
Článok 12 - Plochy pre verejnoprospešné stavby, pre vykonanie delenia a sceľovania pozemkov, pre asanáciu a pre chránené časti krajiny
(1)
Dodržať navrhované riešenie v súlade so sprievodnou správou a výkresom č.2 – Komplexný výkres priestorového usporiadania a funkčného využívania územia - ÚPN-O Dem.Dolina, záväzné časti riešenia, verejnoprospešné stavby v M 1:10 000.
(2)
Za verejnoprospešné stavby považovať vyznačené vo výkrese č.2 – Komplexný výkres priestorového usporiadania a funkčného využívania územia ÚPN-O Dem.Dolina, záväzné časti riešenia, verejnoprospešné stavby v M 1:10 000 a v grafickej prílohe regulatívov územného rozvoja, návrh záväzných častí - schéma záväzných častí.
(4)
Za verejnoprospešné stavby sa podľa § 108 stavebného zákona ods. 2, písm. a), považujú stavby, určené na verejnoprospešné služby a pre verejné technické vybavenie územia podporujúce jeho rozvoj a ochranu životného prostredia.
(5)
Pre realizáciu zámerov je potrebné spracovať geometrické plány v zmysle navrhovanej urbanistickej koncepcie na jednotlivých rozvojových plochách.
(7)
Vodohospodárske objekty a plochy pre verejnoprospešné stavby vo vzťahu k lokalite „O“.
ch) čerpacia stanica pitnej vody v m.č. Jasná pre lokalitu IBV a rezidenčnú zónu Otupné  10 m2.
Článok 13 - Určenie, pre ktoré časti obce je potrebné obstarať a schváliť následné stupne územno-plánovacej prípravy po schválení ÚPN-O – územné plány zón

(2)
Územia, pre ktoré je po schválení ÚPN-O nutné vypracovať podrobnejšiu urbanistickú dokumentáciu – územné plány zón (ÚPN-Z) :


O)
hlavné obecné centrum občianskej vybavenosti Jasná, územie v grafickej časti označené písmenom „O“.
(3)
Územia, ktoré sú označené v čl. 13, bod bod (2) je možné riešiť v následnej podrobnejšej územníckej dokumentácii –v územnom pláne zóny samostatne, resp. spoločne z vybraných vzájomne naväzujúcich ucelených vymedzených zón v rámci jednotlivých rozvojových miestnych častí.
Článok 14 - Zoznam verejnoprospešných stavieb


Dopravné verejnoprospešné stavby
(1)
Výstavba a rekonštrukcia verejných existujúcich a navrhovaných miestnych komunikácií ako obslužných komunikácií, vrátane verejných odstavných plôch a objektov pre vozidlá a výstavba a rekonštrukcia účelových komunikácií.

(3)
Výstavba súbežných chodníkov pre peších popri automobilovej komunikácii – ceste II/584 a miestnych komunikáciách so zvýšeným pohybom vozidiel.

(6)
Navrhnúť výstavbu helioportu pri v lokalite Jasná.

Vodohospodárske verejnoprospešné stavby

(21)
Rozšírenie rozvodnej vodovodnej siete v m.č. Jasná vo väzbe na uvažovaný územný rozvoj.
(28)
Zberač vôd z povrchového odtoku pozdĺž cesty II/584 dĺžky 9,0 km.

Energostavby – verejnoprospešné stavby pre zásobovanie elektrickou energiou 

(29)
Navrhnúť demontáž 22 kV vedenia č. 130 v úseku po Lúčky a jej náhrada za VN kábel zemou. 

(30)
Navrhnúť demontáž vonkajších trafostaníc T12, T4, T5,T8  a ich  náhrada za kryté (kioskové). 

(31)
Navrhnúť vybavenie  trafostaníc T6, T15, T16 väčšou transformačnou jednotkou. 

(32)
Navrhnúť výstavbu nových trafostaníc T40, T41, T42
.

(33)
Navrhnúť rekonštrukciu a rozšírenie výkonu trafostaníc 6/0,4 kV  T26 až T39 pre 22 kV prevádzku.

(34)
Navrhnúť výstavbu VN káblových prípojok pre T4, T5, T8, T12, T40, T41, T42.

(35)
Navrhnúť náhradu vzdušných elektrických sietí za káblové vedenia. 

Energostavby – verejnoprospešné stavby pre zásobovanie zemným plynom a teplom

(37)
Výstavba zdrojov tepla, alternatívnych zdrojov energií a ich príslušenstva.


Telekomunikačné stavby

(38)
Navrhnúť stavby súvisiace s úplnou výmenou metalickej siete za optickú telekomunikačnú sieť.


Ostatné

(43)
Navrhnúť plochy s výsadbou verejnej zelene a údržba existujúcej verejnej zelene.
(46)
Navrhnúť výstavbu ekumenického kostola – kaplnky v lokalite Jasná.
E.)
POŽIADAVKY VYPLÝVAJÚCE ZO ŠIRŠÍCH VZŤAHOV RIEŠENÉHO ÚZEMIA ZÓNY K OBCI Z HĽADISKA RIEŠENIA DOPRAVY, OBČIANSKEJ VYBAVENOSTI A TECHNICKÉHO VYBAVENIA 


Pri riešení zón obce Demänovská Dolina je nutné rešpektovať výstupy zo záväznej časti ÚPN VÚC Žilinského kraja, ktorý prerokovala vláda SR dňa 26. mája 1998.  Nariadením vlády SR č. 223/1998 dňa 26.05.1998, uverejneným 18. júla 1998 v Zbierke zákonov SR v čiastke 85 sa vyhlásila záväzná časť ÚPN VÚC Žilinského kraja. Následne sa spracovala aktualizácia – Zmeny a doplnky  ÚPN VÚC Žilinského kraja, ktorých záväzná časť bola vyhlásená Všeobecne záväzným nariadením ŽSK č. 6 dňa 27. apríla 2005.

V riešených zónach rešpektovať hlavne nasledovné ciele rozvoja územia vyplývajúce                zo záväznej časti ÚPN VÚC Žilinského kraja v znení zmien a doplnkov č. 1-3 :

Z časti 3.1.
Záväzné regulatívy funkčného a priestorového usporiadania územia

bod 1 -
v oblasti usporiadania územia, osídlenia a rozvoja sídelnej štruktúry
1.1.
vytvárať podmienky pre vyvážený rozvoj Žilinského kraja v oblastiach osídlenia, ekonomickej, sociálnej a technickej infraštruktúry pri zachovaní zdravého životného prostredia a biodiverzity v súlade s princípmi trvalo udržateľného rozvoja,
1.2.
vychádzať pri územnom rozvoji Žilinského kraja z rovnocenného zhodnotenia vzťahov vnútroregionálnych a nadregionálnych, pri zdôraznení územnej polohy kraja, ktorý hraničí s Českou republikou a Poľskou republikou a jeho špecifických podmienok spočívajúcich vo veľmi vysokom plošnom podiele chránených území v kraji (najvyššom v celej SR), 

1.5.
formovať sídelnú štruktúru na nadregionálnej úrovni na území Žilinského kraja prostredníctvom regulácie priestorového usporiadania a funkčného využívania územia jednotlivých hierarchických úrovní ťažísk osídlenia, centier osídlenia, rozvojových osí a vidieckych priestorov, 

1.20.
rešpektovať existenciu chránených a krajinných štruktúr, areálov historickej zelene,  lokalít tvoriacich charakteristické panorámy chránených území, národnú sústavu chránených území v príslušnej kategórii a stupni ochrany a medzinárodne chránených území (ramsarské lokality, lokality NATURA).

bod 2  -
v oblasti rozvoja sociálnej infraštruktúry


- navrhované zóny sa nevzťahujú na danú oblasť

bod 3  -
v oblasti rozvoja rekreácie, turistiky, cestovného ruchu a kúpeľníctva
3.1.      
vytvoriť nadregionálny, regionálny a miestny funkčno - priestorový subsystém turistiky, rekreácie a cestovného ruchu v súlade s prírodnými a civilizačnými danosťami kraja, ktorý zabezpečí každodennú a víkendovú rekreáciu obyvateľov kraja, hlavne z miest                a ktorý vytvorí optimálnu ponuku pre domácu a zahraničnú turistiku, prednostne kúpeľnú, poznávaciu, športovú a relaxačnú,

3.3.
rezervovať plochy na uskutočňovanie vrcholových športových podujatí pre                  športoviská v Liptovskom Mikuláši, Závažnej Porube, stredisku Demänovská Dolina - Jasná,

3.4.
preferovať kvalitatívny rozvoj a vysokoštandardnú vybavenosť pre horský turizmus, klimatickú liečbu a vrcholové športy na území Národného parku Nízke Tatry, 
3.5.
pre všetky mestá v kraji dobudovať jestvujúce a založiť nové prímestské rekreačné zóny, s rekreačnými lesmi a vybavenosťou pre pohybové a relaxačné aktivity; sledovať pri tom potrebu znížiť tlak na najatraktívnejšie turistické a kúpeľné centrá, ako je aj Demänovská Dolina pri Liptovskom Mikuláši,
3.9.
Vypracovaním regionálnej stratégie a náväzného generelu cestovného ruchu previazať ciele rekreačného a poznávacieho turizmu a kúpeľníctva; podporovať tvorbu mikroregionálnych stratégií a územnoplánovacej dokumentácie (hlavne územných plánov zón) pre lokality a strediská cestovného ruchu a kúpeľníctva.

bod 4  -
v oblasti usporiadania územia z hľadiska ekologických aspektov, ochrany pôdneho fondu, ochrany prírody a krajiny a ochrany kultúrneho dedičstva

4.1.
rešpektovať prvky územného systému ekologickej stability kraja a ich funkčný význam v kategóriách


4.1.2.
biocentrá nadregionálneho významu - Nízke Tatry - Ďumbierska časť, 


4.1.3.
biocentrá regionálneho významu podľa  schváleného územného plánu,

4.2.
rešpektovať podmienky ochrany prírody v súlade so schváleným národným zoznamom území európskeho významu

4.3.
dodržiavať pri hospodárskom využívaní území začlenených medzi prvky územného systému ekologickej stability podmienky


4.3.1.
pre chránené územia (vyhlásené a navrhované na vyhlásenie) podľa osobitných predpisov o ochrane prírody a krajiny, kategórie a stupňa ochrany,


4.3.2.
pre lesné ekosystémy vyplývajúce z osobitných predpisov o ochrane lesov                v kategóriách ochranné lesy a lesy osobitného určenia,


4.3.3.
pre poľnohospodárske ekosystémy vyplývajúce z osobitných predpisov                     o ochrane poľnohospodárskej pôdy v kategóriách podporujúce a zabezpečujúce ekologickú stabilitu územia (trvalé trávne porasty),


4.3.4.
pre ekosystémy mokradí vyplývajúce z medzinárodných zmlúv a dohôd, ktorými je Slovenská republika viazaná,


4.3.5.
pre navrhované chránené vtáčie územia a dodržiavať ochranné podmienky, stanovované samostatne osobitným predpisom pre každé chránené vtáčie územie,


4.3.6.
pre navrhované územia európskeho významu a zosúladiť spôsob ich využívania tak, aby nedošlo k ohrozeniu predmetu ochrany

4.4.
zachovať prirodzený charakter vodných tokov zaradených medzi biokoridory, chrániť jestvujúcu sprievodnú vegetáciu a chýbajúcu vegetáciu doplniť autochtónnymi druhmi,
4.5.
zabezpečiť skladbu terestrických biokoridorov vo voľnej krajine len prírodnými prvkami - trávne porasty, stromová a krovinná vegetácia a vylúčiť všetky aktivity ohrozujúce prirodzený vývoj (vylúčenie chemických vyživovacích a ochranných látok, skládky odpadov a pod.),

4.6.
stabilizovať spodnú hranicu lesov a zvýšiť ich biodiverzitu ako ekotónovú zónu les - bezlesie,

4.8.
zachovať územné časti s typickou rázovitosťou krajinnej štruktúry daného regiónu (Liptov)


4.8.2.
preveriť pri každom navrhovanom veľkoplošnom zábere, líniovom zábere krajiny, alebo inom technickom diele :

a) dopad navrhovaných stavieb na okolitú krajinu – krajinný obraz (harmónia, kompozícia, vyváženosť, mierkovitosť),

b) dopad navrhovaných stavieb na zmenu krajinnej panorámy miesta alebo línie,

c) bezprostredný dopad a mieru devastácie lokálnych krajinných scenérii alebo ich zmenu,

d) dopad na psychologické pôsobenie navrhovaných stavieb v krajine,

e) dopad na biodiverzitu, prvky ÚSES a biotopy chránených druhov.

4.10.
prispôsobovať trasy dopravnej a technickej infraštruktúry prvkom ekologickej siete tak, aby bola maximálne zabezpečená ich vodivosť a homogénnosť,

4.12.
rešpektovať poľnohospodársky pôdny fond a lesný pôdny fond ako faktor limitujúci urbanistický rozvoj kraja, definovaný v záväznej časti územného plánu; osobitne chrániť ornú pôdu s veľmi vysokým až stredne vysokým produkčným potenciálom, ornú pôdu, na ktorej boli vybudované hydromelioračné zariadenia, ako aj poľnohospodársku pôdu, na ktorej boli vykonané osobitné opatrenia na zvýšenie jej produkčnej schopnosti ,

4.13.
v obciach a ich miestnych častiach v ochranných pásmach a Národného parku Nízke Tatry 


4.13.1.
viazať novú výstavbu v ďalšom procese urbanizácie predovšetkým na jestvujúce sídelné útvary v podhorskej oblasti,


4.13.2.
realizovať rozširovanie zastavaného územia obcí na úkor poľnohospodárskej pôdy a lesnej pôdy len v súlade so schválenou územnoplánovacou dokumentáciou a na základe posúdenia vplyvov na životné prostredie,


4.13.3.
zohľadňovať pri umiestňovaní činností na území ich predpokladaný vplyv na životné prostredie a realizáciou vhodných opatrení dosiahnuť odstránenie, obmedzenie alebo zmiernenie prípadných negatívnych vplyvov,

4.14.
v turistických strediskách na území  Národného parku Nízke Tatry 


4.14.1.
zmeny hraníc zastavaných území, kapacity rekreačných lôžok, prírastky bytov pre trvalo bývajúcich obyvateľov, rozvoj športových zaradení novou výstavbou riešiť len podľa schválených územných plánov obcí a podľa zákona č.127/ 1994 Z.z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie


4.15.1.
nepovoľovať výstavbu malých vodných elektrární na vodných tokoch, ktorým sa poskytuje územná ochrana prírody a krajiny:

c)
vodné toky, resp. ich časti zaradené medzi územia európskeho významu

4.17.
rešpektovať zásady rekreačnej funkcie krajinných celkov a limity rekreačnej návštevnosti podľa schválených územných plánov obcí, aktualizovaných územnoplánovacích podkladov a dokumentov a koncepcií rozvoja jednotlivých oblastí kraja a obcí v záujme trvalej a objektívnej ochrany prírodného prostredia Žilinského kraja,

4.19.
zabezpečiť ochranu prirodzených ekosystémov podporou rozvoja komplexnej vybavenosti (vrátane  zvyšovania lôžkových kapacít v ochranných pásmach národných parkov) a taktiež rozvojom obcí v podhorských oblastiach s dôrazom na vyzdvihnutie miestnych zvláštností a folklóru. Uvedenú vybavenosť riešiť komplexne s dôrazom na limity prírodných zdrojov,

bod 6  - v oblasti vodného hospodárstva
6.1.
rešpektovať z hľadiska ochrany vôd


6.1.1.
ochranné pásma vodárenských zdrojov 


6.1.2.
chránené vodohospodárske oblasti Nízke Tatry - západná časť


6.1.3.
povodia vodárenských tokov Demänovka (Priečny potok, Otupnianka, Zadná voda), 

6.5.
podporovať rozvoj miestnych vodovodov v obciach a ich miestnych častiach s nedostatočným zásobovaním pitnou vodou, mimo dosahu SKV 

6.7.
prednostne zabezpečiť výstavbu týchto stavieb :


6.7.2.
z hľadiska ochrany vôd :

g)
rekonštrukcia kanalizačného zberača Demänovská Dolina,

bod 7 – v oblasti nadradenej energetickej infraštruktúry
7.1.
zohľadniť ekonomické a ekologické hľadiská pri zabezpečení územia energiami a vytvárať efektívne diverzifikované systémy energetického zásobovania kraja,

7.7.
podporovať rozvoj plynofikácie územia kraja, chrániť koridory existujúcich a navrhovaných plynovodov a plynárenských zariadení,

7.8.
zvýšiť percento plynofikácie obcí v kraji v ekonomicky efektívnych oblastiach a v územiach so zvýšenými požiadavkami na ochranu životného a prírodného prostredia. (Národné parky, ich OP, CHKO a p.),

7.15.
znižovať energetickú náročnosť objektov (budov) z hľadiska tepelných strát,

bod 8 - 
v oblasti odpadového hospodárstva
8.3.
zabezpečiť lokality pre výstavbu zariadení súvisiacich s triedením, recykláciou, využívaním a zneškodňovaním odpadov v obciach určených v územnom pláne,

Z časti 3.2. Verejnoprospešné stavby

bod 1 -
stavby na sledovanie stavu životného prostredia - sieť dokumentačných a výskumných staníc v blízkosti, resp. v areáloch nadregionálnych biocentier a biokoridorov

bod 3 -
technická infraštruktúra

3.4.
stavby na zneškodňovanie, využívanie a spracovanie odpadov,

3.4.2.

stavby a zariadenia na zneškodňovanie, dotrieďovanie, kompostovanie                     a recykláciu odpadov,

3.5.
verejná vybavenosť, dopravná a technická infraštruktúra v strediskách cestovného ruchu vymenovaných v kapitole 2.9 Rekreácia, cestovný ruch a kúpeľníctvo a vyznačených v grafickej časti ZaD ÚPN VÚC ako :


3.5.1.
medzinárodné strediská turizmu
E.1.
Doprava

Zásady a reglatívy pre umiestnenie verejného dopravného vybavenia územia 

(1)
Cestu II/584 považovať za stabilizovanú, plniacu funkciu hlavnej prístupovej komunikácie a zároveň zbernej komunikácie. 

(2)
Pri riešení miestnych komunikácii a ostatných komunikácii, vrátane účelových komunikácií v území rešpektovať ich navrhovaný základný skelet. Miestne komunikácie navrhovať podľa STN 73 6110 – Projektovanie miestnych komunikácii. 
(3)
Rešpektovať súčasnú polohu autobusových zastávok v k.ú. obce a realizovať zastavovacie pruhy autobusových zastávok, ak je to možné.

(4)   Súbežné chodníky realizovať okolo hlavných obslužných komunikácii a okolo ciest III/06545 a II/584. Tieto súbežné chodníky budú umiestňované hlavne popri automobilových komunikáciách so zvýšeným pohybom vozidiel.

(6)
Navrhovať plochy pre statickú dopravu pri rekreačných objektoch. 

Potrebné nápočty  a situovanie odstavných a parkovacích stojísk pre objekty bývania a vybavenosti budú riešiť projektové dokumentácie pre konkrétne objekty. Nápočty je potrebné navrhovať v zmysle STN 73 6110 pre výhľadový stupeň automobilizácie 1:2,5.Akceptovať navrhované polohy záchytných parkovísk, pri navrhovanom novom osobnom termináli – nástupné centrum veľkokapacitného OHDZ. Tiež riešiť návrh statickej dopravy pod objektami v rámci nového centra  lokalite Jasná.

(7)
Koncepciu zabezpečenia statickej dopravy pre osobné automobily návštevníkov, zamestnancov a obyvateľov riešiť pre novonavrhované zariadenia na vlastnom pozemku. Tam, kde je to možné a pri existujúcich zariadeniach umožniť dobudovanie chýbajúcich stání. Chýbajúce normové odstavné stánia, ktoré nie je možné umiestniť pri existujúcich zariadeniach umiestňovať v parkovacích domoch a záchytných parkoviskách.
(8)
Koncepciu zabezpečenia statickej dopravy pre osobné automobily pasantov riešiť systémom záchytov na vyhradených miestach navrhovaných v ÚPN-O s cieľom nezaťažovať statickou dopravou hlavné rozvojové rekreačné územia.
(11)
Realizovať navrhované pešie zóny v subcentrách  pri navrhovanej vybavenosti v novom hlavnom centre obce Jasná. Realizovať navrhované chodníky na hlavné trasy pešieho pohybu, spájajúce významovo dôležité miestne časti, kde sa predpokladá zvýšený pohyb chodcov.

E.2. 
Vodné hospodárstvo a vodohospodárske zariadenia
E.2.1. Zásobovanie pitnou vodou


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
- 
riešiť úplné zásobovanie riešeného územia pitnou vodou
-
napojenie protipožiarnych hasiacich systémov navrhnúť zo zásobnej nádrže na to určenej, nie priamo z vodovodného potrubia;
-
pri návrhu zásobovania lokality vodou je potrebné spolupracovať s pracovníkmi Liptovskej vodárenskej spoločnosti, a.s.

Zásady a regulatívy umiestnenia verejného technického vybavenia územia v oblasti vodného hospodárstva
-
Vytvoriť spoločný vodovodný systém z existujúcich neverejných vodovodov a vodovodu Zadná voda na základe prírodných a technických podmienok v miestnej časti Jasná a realizovať ich rozšírenie vo väzbe na uvažovaný územný rozvoj.
E.2.2. 
Odvádzanie a čistenie odpadových vôd


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
riešiť odvádzanie a zneškodňovanie odpadových a dažďových vôd a ich dostatočné mechanické predčistenie a odlúčenie ropných látok pred odvedením dažďových vôd zo spevnených plôch a parkovacích plôch v suteréne objektu do recipientu;  
pri návrhu odkanalizovania lokality je potrebné spolupracovať Liptovskou vodárenskou spoločnosťou, a.s.
E.2.3.
 Vodohospodárske vodné toky


Širším záujmovým územím preteká vodohospodársky významný vodný tok Demänovka, ktorý je v správe Slovenského vodohospodárskeho podniku, š.p., OZ Piešťany, Správa povodia horného Váhu. Pri spracovaní Územného plánu zóny je potrebné rešpektovať požiadavky správcu vodného toku.

- pri súbehu stavieb a inžinierskych sietí s vodným tokom rešpektovať  ochranné pásmo toku v zmysle STN  75 2102, t.j. 6,0 m;
-pri výkone správy vodného toku môže správca využívať pobrežné pozemky do 5,0 m od jestvujúcej brehovej čiary;
-akúkoľvek investorskú činnosť a výsadbu porastov v dotyku s vodným tokom odsúhlasiť so správcom -   Slovenský vodohospodársky podnik, š.p., OZ Piešťany, Správa povodia horného Váhu, Ružomberok.
E.3.
 Zásobovanie elektrickou energiou


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
v návrhu rozvoja riešiť v nadväznosti na plánovaný rozvoj občianskej rekreačnej vybavenosti spôsob  zásobovania elektrickou energiou, s využitím všetkých energetických zariadení, ktoré sú technicky a kapacitne dostatočne dimenzované pre dodávku elektrickej energie;
-
v rámci návrhu rozvoja územia a funkcií rešpektovať ochranné pásma elektrizačnej sústavy, ktoré sú stanovené v Zákone č. 656/2004 Z.z. o energetike podľa §36 a v znení neskorších predpisov.
Požiadavky vyplývajúce zo stanoviska dodávateľa elektrickej energie – Stredoslovenská energetiky, a.s. Žilina:
-
bod a podmienky napojenia na elektrickú energiu budú určené po dodaní presnej špecifikácie energetickej bilancie;
-
na okraji predmetnej lokality sa nachádzajú podzemné VN vedenia v správe SSE-D, a.s. od ktorých je potrebné pri výstavbe dodržať ochranné   pásmo;
-
v prípade požiadavky na preložku  vedení je túto potrebné vykonať v zmysle zákona 656/2004 Z.z.;
-
pre financovanie elektroenergetických zariadení potrebných pre pripojenie bude použitý mechanizmus, resp. dohoda so SSE –D , a.s.  v zmysle platnej legislatívy v čase výstavby;
-
ďalší stupeň projektovej dokumentácie zohľadňujúci vyššie uvedené pripomienky predložiť na odsúhlasenie na SSE-D a.s.
2)
Zásady a regulatívy umiestnenia verejného technického vybavenia územia v oblasti zásobovania elektrickou energiou.


-
Akceptovať navrhovanú sieť 22 kV vedení, vrátane navrhovaných náhrad a   demontáži vedení rozvodov a umiestnenia trafostaníc.     


-
Akceptovať náhradu súčasnej  6 kV transformácie a rozvodov za 22 kV distribučnú sieť.  


- 
Sekundárne elektrické rozvody riešiť výlučné káblovou sieťou zemou. 


-   
Dodržať ochranné pásma v zmysle zákona 656/ 2004 Z.z.;

- 
Vypracovať odborným spracovateľom technickú štúdiu (koncepciu VN sietí a trafostaníc).

E.4. 
Zásobovanie plynom
S vybudovaním plynovodu sa uvažuje vo výhľade.

Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
v návrhu rozvoja riešiť v nadväznosti na plánovaný rozvoj občianskej rekreačnej vybavenosti spôsob  zásobovania zemným plynom v súlade s požiadavkami a  rozvojom plynárenského priemyslu, stanoviť predbežný výkon kotolne a ročnú spotrebu plynu;
-
v návrhu dodržať ochranné a bezpečnostné pásma plynárenských zariadení podľa § 56, § 57 zákona č. 656 / 2004 Z.z.
Návrhy rozšírenia  plynovodnej siete pre riešenú lokalitu bude potrebné odsúhlasiť na  SPP- distribúcia , a.s. Bratislava, LC  Žilina. Pred vydaním stavebného povolenia na rozširovanie miestnych plynovodov musí byť zo strany investora  stavby uzatvorené  “ZbZ”  medzi investorom stavby a SPP  -  distribúcia, a.s.  Bratislava o budúcom majetkoprávnom vyporiadaní vybudovaných plynárenských zariadení.
Presné zakreslenie jestvujúcich plynovodov v riešenej oblasti ako aj ich vytýčenie pred zahájením stavebných prác sa zabezpečia na  SPP – distribúcia, a.s. Bratislava, LC  Žilina – oddelení prevádzky.
E.5. 
Zásobovanie teplom


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
vybrať najvhodnejší spôsob zásobovania teplom, prípadne doplnkový energetický zdroj;
-
preskúmať možnosť ekonomicky a ekologicky využívať druhotné a obnoviteľné zdroje palív a energie  pre zásobovanie teplom, prípadne vhodnosť kogenerácie;
koncepciu rozvoja v tepelnej energetike zabezpečovať v zmysle § 31 zákona č. 657/2004 Z.z.
E.6. 
Spoje a telekomunikačné zariadenia
E.6.1. 
Telekomunikácie
Zásady a regulatívy umiestnenia verejného technického vybavenia územia v oblasti telekomunikácii


-  
Rozšíriť kapacitu digitálnej ústredne, pripojenie na optickú sieť oblasti.

-  
V území umožniť úplnú digitalizáciu telekomunikačných sieti s kapacitným pokrytím všetkých objektov.


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
zhodnotiť kapacity miestnej telefónnej siete a možnosti jej rozšírenia;
trasy nových a rekonštruovaných rozvodov MTS i nadradené rozvody riešiť systémom podzemných vedení v zmysle vyhlášky č. 532/2002 Z.z.
F.)
POŽIADAVKY VYPLÝVAJÚCE ZO ZÁKLADNÝCH DEMOGRAFICKÝCH, ÚDAJOV A PROGNÓZ
Obyvateľstvo

Vývoj počtu obyvateľov

Ku dňu sčítania obyvateľov, domov a bytov dňa 26.05.2001 žilo v obci Demänovská Dolina trvale bývajúcich 200 obyvateľov. Obec sa počtom obyvateľov zaraďuje medzi malé obce. Podľa dostupných údajov bol vývoj počtu obyvateľov v minulom období nasledovný :

	rok
	počet obyvateľov
	prítomné obyvateľstvo

	1991
	213
	

	1997
	211
	

	2001
	200
	835


Zdroj : Štatistické lexikóny, údaje zo sčítania obyvateľstva v roku 1991, 2001.

V období 10 rokov 1991 až 2001 došlo v obci k poklesu o 10 obyvateľov, čo je zanedbateľný migračný výkyv vyplývajúci z podmienok pre bývanie a vekovej štruktúry trvale bývajúcich obyvateľov.

Hustota trvalo bývajúceho obyvateľstva v obci je v súčasnosti (podľa P+R) 0,041 obyv./ha, čo je len štatistickým údajom, ktorý nevyjadruje žiadnu podstatnú skutočnosť, lebo ťažiskovou prevádzkovou funkciou tohto sídla nie je sídelné bývanie, ale pobytový cestovný ruch, rekreácia a šport s príslušnou dennou návštevnosťou urbárneho prostredia a voľnej krajiny doliny.

V deň sčítania obyvateľstva dňa 26.05.2001 bolo v obci ďalších 835 prítomných obyvateľov (osôb), ktorí boli v deň sčítania v obci.

Ku dňu 31.12.2003 bola podľa poskytnutého podkladu obce Demänovská Dolina nasledovná aktuálna štruktúra trvalo bývajúceho obyvateľstva, konkrétne v lokalite „O“:


-
Jasná

    22 obyvateľov


-
spolu  

    22 obyvateľov

F.1.  
Bývanie


V riešenom území riešiť byty zamestnancov v rámci polyfunkčných objektov.
F.2.
 Vybavenosť


 Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele :
a.)
riešiť vybavenosť v súvislosti s navrhovaným funkčným využitím územia.
F.2.1.  Školstvo


V riešenom území nebudú navrhované plochy školských a vzdelávacích zariadení.
F.2.2. Zdravotníctvo


V riešenom území riešiť navrhované plochy zdravotnej vybavenosti – priestory prvej pomoci.
F.2.3. Sociálna starostlivosť


V riešenom území nebudú navrhované zariadenia pre sociálnu starostlivosť.
F.2.4.  Kultúra


V riešenom území riešiť navrhované zariadenia kultúrneho charakteru.
F.2.5. Šport


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-  
 riešiť vybavenosť podporujúcu využitie okolitých zariadení pre zimné aj letné športy.
F.2.6.  Obchod a služby


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-  
 riešiť sektor obchodu a služieb len pre účely navrhovaného funkčného využitia riešeného územia.
F.3.
Výrobno-hospodárska základňa


V riešenom území nebudú navrhované objekty a prevádzky výrobno-hospodárskej základne.
F.4. 
Poľnohospodárstvo


V riešenom území nebudú navrhované poľnohospodárske objekty a plochy poľnohospodárskej produkcie.
F.5. 
Lesné hospodárstvo


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
zabezpečiť trvalo udržateľný rozvoj produkčných, ochranných, a environmentálnych funkcií lesa v riešenom území;
-
vylúčiť činnosti, ktoré by ohrozovali zvýšenou eróziou pôdnu vrstvu hlavne na exponovaných lokalitách;
-
zabezpečovať dôslednú ochranu lesných pozemkov v zmysle príslušných predpisov;
-
zabezpečiť zachovanie genofondu pôvodných drevín v optimálnej miere.
F.6. 
Rekreácia a cestovný ruch
Zásady a regulatívy pre umiestnenie občianskeho vybavenia územia

(1)
Územia pre umiestnenie občianskeho vybavenia zahŕňajú existujúce a navrhované plochy pre výstavbu objektov a areálov, v zmysle vyčlenených funkcií navrhovaných v ÚPN-O, vrátane plôch zelene, komunikácií a technickej infraštruktúry zabezpečujúcej ich dopravnú obsluhu.

(3)
Spôsob zástavby, respektíve prípustné, obmedzujúce a vylučujúce podmienky                             na novonavrhovaných plochách určených na využitie pre jednotlivé plochy sú bližšie definované v čl. 3 týchto regulatívov.

(6)
Z hľadiska celkových potrieb rozhodujúcej občianskej vybavenosti je nutné riešiť a zabezpečiť :

6i)
Realizáciu a dobudovanie hlavného centra obce v lokalite Jasná o absentujúcu vybavenosť, obchodu, služieb a administratívy, kultúry a zdravotníctva vrátane nového areálu dojazdového štadióna – SKI centra a multifunkčného kultúrno-spoločenského centra obce.

6j)
Realizácia technického dvora SKI centra v lokalite Jasná.

6k)
Výstavba nového hotelového komplexu z hotelových zariadení vyššej kategórie, vrátane rehabilitačno-relaxačnej vybavenosti klimatických kúpeľov v lokalite Jasná .



Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
v rámci plánovaného rozvoja aktivít rekreácie a turizmu systémovo podporovať a usmerňovať podnikateľské aktivity v záujme plného využitia a zveľadenia daností územia;
-
podporovať rozvoj aktivít charakteru vybavenosti a služieb pre vytvorenie zázemia a komplexnosť budovania funkcie cestovného ruchu a rekreácie.
G.)
POŽIADAVKY NA  TVORBU URBANISTICKEJ KOMPOZÍCIE

Špecifické postavenie obce, reprezentované funkčným zaradením ako športovo- rekreačného sídla a strediska rekreácia a cestovného ruchu sa výraznou mierou podpísalo na koncepcii usporiadania zástavby v priestore katastra obce.


Obec Demänovská Dolina tvorí skupinová a solitérna zástavba rozloženého urbárneho osídlenia, reprezentovaná zoskupením vo viacerých miestnych častiach, ktoré sa rozvinuli pozdĺž hlavnej dopravnej kostry – automobilovej komunikácie cesty II/584 v polohách zvýšenej obsluhy atrakcií v území a v miestach nástupov do lyžiarskych a turistických centier, prípadne rekreačných priestorov. Solitérna zástavba sa rozvinula aj mimo tejto línie reprezentovanej cestou II/584 a to hlavne v krajinnom  priestore hlavne v súvislosti s umiestňovaním OHDZ a zariadení horskej turistiky.


Miestna časť Jasná je prevádzkovo v súčasnosti dominantná časť obce s umiestnením ťažiskovej vybavenosti v CR. Miestnu časť tvorí súbor hotelov ako solitérnych objektov a prevádzkových objektov občianskej rekreačnej vybavenosti, správy a administratívy a stavieb OHDZ. Cesta II/584 končí v tejto miestnej časti a následne sa vetví na dve zberné a zároveň obslužné komunikácie, pozdĺž ktorých sú umiestnené jednotlivé zariadenia rôznej architektonickej a prevádzkovej rovne.

Územný plán zóny bude riešiť :

a)
 vymedzenie hranice riešeného územia s uvedením parcelných čísel všetkých regulovaných pozemkov, 
b)
 opis riešeného územia, 
c)
 väzby vyplývajúce z riešenia a zo záväzných častí územného plánu obce, 
d) 
vyhodnotenie limitov využitia územia, napr. limity využitia prírodných zdrojov a potenciálu územia, ochranné pásma, chránené územia, stavebné uzávery a iné rozhodnutia štátnych orgánov a obcí, kapacity a umiestnenie verejného technického vybavenia územia, obmedzenia vyplývajúce z ochrany poľnohospodárskeho pôdneho fondu a lesného pôdneho fondu, z ochrany prírody a krajiny a kultúrnych pamiatok, 
e)
 urbanistickú koncepciu priestorového a funkčného usporiadania územia a funkčného využitia pozemkov a urbánnych priestorov a stavieb, najmä riešenie bývania, občianskej vybavenosti, verejnej dopravnej a technickej vybavenosti, zelene, riešenie priestorovej kompozície a organizácie územia, 
f) 
začlenenie stavieb do okolitej zástavby, do pamiatkových rezervácií, pamiatkových zón a do ostatnej krajiny, 
g) 
určenie pozemkov, ktoré nemožno zaradiť medzi stavebné pozemky, 
h)
 zastavovacie podmienky na umiestnenie jednotlivých stavieb s určením možného zastavania a únosnosti využívania územia, 
i)
chránené časti krajiny, 
j) 
etapizáciu a vecnú a časovú koordináciu uskutočňovania obnovy, prestavby, výstavby, asanácií, vyhlásenia chránených častí prírody, ochranných pásem, zmeny využitia územia a iných cieľov a úloh, 
k
 pozemky na verejnoprospešné stavby, stavebnú uzáveru a na vykonanie asanácie, 
l) 
návrh záväznej časti 
Zastavovacie podmienky na umiestnenie stavieb na jednotlivých pozemkoch budú spracované v zmysle § 13 odst.5) Vyhlášky č. 55/2001 Z.z. o územnoplánovacích podkladoch a územnoplánovacej dokumentácii.


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
riešiť optimalizáciu umiestnenia stavieb v území zóny a vhodným spôsobom napojiť zónu na okolité lyžiarske svahy;

-
stanoviť neprípustné funkcie v území;
-
navrhnúť opatrenia na odstránenie alebo zmiernenie funkčných závad a stretov v území.
H.)
POŽIADAVKY NA OBNOVU, PRESTAVBU A ASANÁCIE


Riešiť v zmysle regulatívov stanovených v príslušnej zóne. Asanácie sa môžu týkať objektov v dotyku s verejnoprospešnými stavbami.
I.)
POŽADOVANÉ REGULAČNÉ PRVKY PLOŠNÉHO A PRIESTOROVÉHO USPORIADANIA A MIERY VYUŽÍVANIA  POZEMKOV

V návrhu ÚPN Z lokality „O“ je potrebné rešpektovať schválené zásady a regulatívy priestorového usporiadania a funkčného využívania územia v zmysle VZN č. 2/2008 Obce Demänovská Dolina čl. 2 zo dňa 15.12.2008:
V návrhu ÚPN-Z lokalita „O“ navrhnúť zastavovacie podmienky na umiestnenie stavieb na jednotlivých pozemkoch, ktoré určia: 
1. umiestnenie stavby na pozemku a určenie polohy stavby na pozemku najmä vymedzenie hranice na umiestnenie stavby, uličnej a stavebnej čiary, stanovenie hĺbky, šírky a výšky zastavania (podlažnosti) vo vzťahu k úrovni terénu a napojenia stavby na možnosti prístupu z miestnej komunikácie alebo účelovej komunikácie, na hranicu susediacich pozemkov, na umiestnenie verejného technického vybavenia územia, na existujúce stavby a  plochy zelene, 
2. intenzitu zastavania a určenie prípustného a neprípustného druhu zastavania podľa druhu stavieb a ich účelového využitia najmä rozsah a mieru stavebného využitia vyjadrené koeficientom zastavanosti, indexom podlažnosti, koeficientom stavebného objemu, podielom zelene vrátane nezastavaných plôch na pozemku a limitmi podľa druhu stavby,

3. určenie prípustného architektonického riešenia stavieb najmä z hľadiska zachovania charakteru existujúcej zástavby, napr. stavebný sloh, tvaroslovie, sklon strechy, použitie niektorých stavebných výrobkov, druh oplotenia, 

4. popis dopravného a technického riešenia a  určenie prípustného pripojenia na verejné dopravné a technické vybavenie územia s uvedením jeho kapacity najmä trasovanie a rozmerové parametre líniových stavieb verejnej dopravnej technickej vybavenosti vrátane napojenia na pozemok, s určením spôsobu odvozu alebo zneškodnenia odpadu,

5. ďalšie podmienky vyplývajúce z hlavných cieľov a úloh riešenia, napr. znižovanie negatívnych vplyvov na zložky životného prostredia vrátane rizikových faktorov, riešenie stavieb  užívaných osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu a orientácie, riešenie protipožiarnych a protipovodňových opatrení.
Index zastavanosti predstavuje podiel plochy zastavanej objektami k celkovej ploche pozemku.

Index podlažnosti udáva skutočný alebo maximálne prípustný počet nadzemných podlaží stavby s možnosťou špecifikovania podkrovných podlaží.

J.)

POŽIADAVKY NA OCHRANU A STAROSTLIVOSŤ O ŽIVOTNÉ PROSTREDIE, NA OCHRANU A TVORBU PRÍRODY A KRAJINY V URBANIZOVANOM PROSTREDÍ, POŽIADAVKY NA ZACHOVANIE A ROZVOJ PRÍRODNÉHO A UMELÉHO PROSTREDIA

J.1. 
Požiadavky na ochranu a starostlivosť o životné prostredie


Princípy ochrany a tvorby životného prostredia sú  neoddeliteľnou súčasťou komplexnej urbanistickej koncepcie. V návrhovej časti v oblasti životného prostredia je potrebné riešiť problémy ochrany a tvorby prostredia pred nepriaznivými vplyvmi  antropogénnych činností  a stanoviť zásady pre systém udržateľného vývoja a elimináciu a nápravu negatívnych dopadov na životné prostredie v komplexnom chápaní. V tomto zmysle je potrebné sa zamerať  i sledovaním a regulovaním činnosti človeka vo všetkých oblastiach ŽP.

Pri návrhu ÚPN – Z lokalita „O“ rešpektovať Zásady a regulatívy pre zachovanie kultúrno-historických hodnôt, pre ochranu a využívanie prírodných zdrojov, pre ochranu prírody a tvorby krajiny, pre vytváranie a udržiavanie ekologickej stability, vrátane plôch zelene v zmysle záväznej časti ÚPN O Demänovská Dolina, VZN č. 2/2008 čl. 8 v uvedených častiach týkajúcich sa lokality „O“ uvedených v čl. 8. a 9.písm. D) tohto Zadania. 
J.1.1. 
Ovzdušie


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
regulovať vznik nových zdrojov znečisťovania;
J.1.2. 
Voda


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
zabezpečiť 100 % - né zásobovanie pitnou vodou, zhodnotiť dostupnosť výdatnosti donora pitnej vody bez  vyvolávaných iných zásahov do územia;
-
zabezpečiť 100 % odkanalizovanie územia;
-
zamedziť vzniku nových zdrojov znečisťovania vôd;
-
zhodnotiť využitie zrážkovej vody ako technologickej  vody objektu.
J.1.3. 
Pôda


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
zabrániť erozívnej činnosti vetra a vody systémom vhodných opatrení na ochranu pôdy;
-
rešpektovať ochranu pôd v zmysle zákona č. č. 220/2004 Z.z. o ochrane a využívaní poľnohospodárskej pôdy.
J.1.4. 
Hluk


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
eliminovať nepriaznivé vplyvy potenciálnych zdrojov hluku,
-
v návrhu riešiť systém dopravno-technických opatrení pre elimináciu hluku z dopravy.
J.1.5. 
Odpadové hospodárstvo


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
riešiť požiadavky k separácii a likvidácii odpadu.
J.1.6 
Zeleň


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
ponechať pri realizovaní rozvojových zámerov čo možno najväčšie množstvo pôvodných lesných porastov;
-
pri parkových úpravách objektov preferovať pôvodné druhy zelene s prioritou funkčnej kvality zameranej na zosúladenie estetickej a ochrannej funkcie;
-
zhodnotiť inventarizáciu zásahu do existujúceho porastu smreka v kontexte prípravy územia na stavbu komplexu prístupovej komunikácie a aj vzhľadom na št. cestu II / 584  s cieľom udržania optickej izolácie objektu a s cieľom minimalizácie záberu prírodných plôch na technické plochy napr. riešením podzemného parkoviska ako využitia terénnej depresie.
J.2.
 Požiadavky na ochranu prírody a tvorbu krajiny v urbanizovanom prostredí
-
rešpektovať požiadavky na ochranu prírody a krajiny dané legislatívou pre veľkoplošné chránené územie – Národný park Nízke Tatry;
-
rešpektovať požiadavky na ochranu prírody a krajiny dané legislatívou pre maloplošné chránené územie – Národná prírodná pamiatka Vrbické pleso;
-
rešpektovať požiadavky na ochranu prírody a krajiny dané legislatívou pre územia Natura 2000 – územie európskeho významu  – Ďumbierske Nízke Tatry (SKUEV0302)
chránené vtáčie územie – Nízke Tatry (SKCHVU018).
J.3.
 Požiadavky na zachovanie a rozvoj prírodného a umelého prostredia
-
rešpektovať požiadavky na ochranu prvkov ÚSES v rámci riešeného územia:
- 
nadregionálne biocentrum Nízke Tatry – Ďumbierska časť;
-
 lokálne biocentrum Vrbické pleso;
-
zhodnotiť hydrogeológiu a geológiu lokality / terénne depresie –skalná moréna ako následok ústupu ľadovca s porastom smreka a územie pod OP NPP Vrbické pleso;
-
stanoviť rámcové podmienky  pre technické dokumentácie k povolovaniu stavieb, výškové parametre s väzbou na navrhovanú kapacitu  stavby nepresahujúce výšku okolitého porastu, komunikácie;
-
k stavbe priliehajúce plochy riešiť v realizácii z prírodného kameňa s vylúčením asfaltových povrchov;
-
vo výrazových prvkoch architektonického vzhľadu objektov aplikovať tradičné materiály (kameň, drevo)
-
rešpektovať percento zastavanosti max. 40 %  v pomere k výmere stavebného pozemku.
K.)
POŽIADAVKY Z HĽADISKA OCHRANY POĽNOHOSPODÁRSKEJ PÔDY A LESNÉHO PÔDNEHO FONDU, PRÍRODNÝCH ZDROJOV, KULTÚRNYCH PAMIATOK, PAMIATKOVO CHRÁNENÝCH ÚZEMÍ A ICH OCHRANNÝCH PÁSIEM, ÚZEMÍ POSTIHOVANÝCH POVODŇAMI V ZÁUJME CIVILNEJ OCHRANY A V ZÁUJME OBRANY ŠTÁTU
K.1. 
Poľnohospodárska pôda


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
riadiť sa zásadami  zákona č. 220/2004 Z. z. o ochrane PP, v znení platných predpisov.
K.2. 
Lesný pôdny fond


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
dbať na ochranu lesného pôdneho fondu v zmysle Vyhlášky MP SR č. 12/2009 Z.z. o ochrane lesných pozemkov pri územoplánovacej činnosti a pri ich vyňatí z plnenia funkcií lesov.
K.3. 
Prírodné zdroje


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
zachovať pri lesných porastoch produkčné aj mimoprodukčné a ostatné verejnoprospešné funkcie;
-
rešpektovať vyhlásené pásma ochrany zdrojov pitnej vody.
K.4. 
Kultúrne pamiatky, pamiatkovo chránené územia a ich ochranné pásma


V rámci riešeného územia sa nenachádzajú evidované kultúrne pamiatky.
Z dôvodu predpokladu  nateraz neznámych archeologických lokalít:
-
rešpektovať povinnosť ohlásiť prípadný archeologický nález, podľa §40 Zákona č. 49/2002 Z.z. o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov v súlade s §127 Zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov a v prípade stavebnej činnosti a pri stavebnom konaní osloviť Krajský pamiatkový úrad so sídlom v Žiline.
K.5. 
Územia postihované povodňami


Podmienky ochrany pred povodňami sú stanovené zákonom č. 666 / 2004 Z.z. Povodňovú aktivitu zabezpečuje príslušný správca vodného toku, ktorý má vypracovanú koncepciu v prípade ohrozenia.
V rámci riešeného územia sa nenachádza predmet povodňovej ochrany.
K.6. 
Civilná ochrana


Požiadavky a podmienky civilnej ochrany stanovuje zákon NR SR č. 42 / 1994 Z.z. o civilnej ochrane obyvateľstva, v znení neskorších predpisov, v úplnom znení zákona NR SR č. 444/2006 Z. z. V rámci funkčného využitia územia obce a v následnej príprave výstavby zariadení pre zhromažďovanie a pobyt ľudí a zvierat ako aj pri činnostiach, ktoré môžu ohrozovať ich bezpečnosť a zdravie, pri budovaní infraštruktúry obce  je potrebné sa riadiť citovaným zákonom.
Podmienky pre zariadenia CO ustanovuje vyhláška MV SR č. 532/2006 Z.z. o podrobnostiach na zabezpečenie stavebno-technických požiadaviek a technických podmienok zariadení civilnej ochrany je potrebné rešpektovať na príslušnom stupni územnej prípravy a investičnej činnosti.
K.7.
 Obrana štátu


V katastrálnom území nesídli vojenský útvar. Nie sú špecifikované osobitné požiadavky s ohľadom na obranu štátu.


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
rešpektovať podmienky pre zariadenia CO v zmysle vyhlášky MV SR č. 532/2006 Z.z. o podrobnostiach na zabezpečenie stavebno-technických požiadaviek a technických podmienok zariadení civilnej ochrany;
-
stanoviť podmienky civilnej ochrany vyplývajúce zo zákona 42/1994 a vyhlášky č. 532/2006 Z.z.;
-
rešpektovať a zapracovať osobitné požiadavky požiarnej ochrany.
L.)
POŽIADAVKY Z HĽADISKA OCHRANY LOŽÍSK NERASTNÝCH SUROVÍN, TRÁS NADRADENÝCH SYSTÉMOV DOPRAVNÉHO A TECHNICKÉHO VYBAVENIA ÚZEMIA
L.1. 
Požiadavky z hľadiska ochrany ložísk nerastných surovín
Na riešenom území sa nenachádzajú ložiská nerastných surovín.
L.2. 
Požiadavky na ochranu nadradených dopravných systémov

Podľa záväznej časti ÚPN-VÚC Žilinského kraja v znení Zmien a doplnkov č.1-3 nie sú. Požiadavky vyplývajúce zo záväzných častí ÚPN-O Demänovská Dolina  VZN č.2/2008 Obce Demänovská Dolina zo dňa 15.12.2008 :
Zásady a reglatívy pre umiestnenie verejného dopravného vybavenia územia 

(1)
Cestu II/584 považovať za stabilizovanú, plniacu funkciu hlavnej prístupovej komunikácie a zároveň zbernej komunikácie. 

(2)
Pri riešení miestnych komunikácii a ostatných komunikácii, vrátane účelových komunikácií v území rešpektovať ich navrhovaný základný skelet. Miestne komunikácie navrhovať podľa STN 73 6110 – Projektovanie miestnych komunikácii. 
(3)
Rešpektovať súčasnú polohu autobusových zastávok v k.ú. obce a realizovať zastavovacie pruhy autobusových zastávok, ak je to možné.

(4)   Súbežné chodníky realizovať okolo hlavných obslužných komunikácii a okolo ciest III/06545 a II/584. Tieto súbežné chodníky budú umiestňované hlavne popri automobilových komunikáciách so zvýšeným pohybom vozidiel.

(6)
Navrhovať plochy pre statickú dopravu pri rekreačných objektoch. 

Potrebné nápočty  a situovanie odstavných a parkovacích stojísk pre objekty bývania a vybavenosti budú riešiť projektové dokumentácie pre konkrétne objekty. Nápočty je potrebné navrhovať v zmysle STN 73 6110 pre výhľadový stupeň automobilizácie 1:2,5.Akceptovať navrhované polohy záchytných parkovísk, pri navrhovanom novom osobnom termináli – nástupné centrum veľkokapacitného OHDZ. Tiež riešiť návrh statickej dopravy pod objektami v rámci nového centra  lokalite Jasná.

(7)
Koncepciu zabezpečenia statickej dopravy pre osobné automobily návštevníkov, zamestnancov a obyvateľov riešiť pre novonavrhované zariadenia na vlastnom pozemku. Tam, kde je to možné a pri existujúcich zariadeniach umožniť dobudovanie chýbajúcich stání. Chýbajúce normové odstavné stánia, ktoré nie je možné umiestniť pri existujúcich zariadeniach umiestňovať v parkovacích domoch a záchytných parkoviskách.
(8)
Koncepciu zabezpečenia statickej dopravy pre osobné automobily pasantov riešiť systémom záchytov na vyhradených miestach navrhovaných v ÚPN-O s cieľom nezaťažovať statickou dopravou hlavné rozvojové rekreačné územia.
(11)
Realizovať navrhované pešie zóny v subcentrách  pri navrhovanej vybavenosti v novom hlavnom centre obce Jasná. Realizovať navrhované chodníky na hlavné trasy pešieho pohybu, spájajúce významovo dôležité miestne časti, kde sa predpokladá zvýšený pohyb chodcov.

L.3. 
Požiadavky na ochranu nadradených systémov technickej infraštruktúry

Podľa záväznej časti ÚPN-VÚC Žilinského kraja v znení Zmien a doplnkov č.1-3 :
- 
v oblasti vodného hospodárstva
6.1.
rešpektovať z hľadiska ochrany vôd


6.1.1.
ochranné pásma vodárenských zdrojov 


6.1.2.
chránené vodohospodárske oblasti Nízke Tatry - západná časť


6.1.3.
povodia vodárenských tokov Demänovka (Priečny potok, Otupnianka, Zadná voda), 

6.5.
podporovať rozvoj miestnych vodovodov v obciach a ich miestnych častiach s nedostatočným zásobovaním pitnou vodou, mimo dosahu SKV 

6.7.
prednostne zabezpečiť výstavbu týchto stavieb :


6.7.2.
z hľadiska ochrany vôd :

g)
rekonštrukcia kanalizačného zberača Demänovská Dolina,

- 
v oblasti nadradenej energetickej infraštruktúry
7.1.
zohľadniť ekonomické a ekologické hľadiská pri zabezpečení územia energiami a vytvárať efektívne diverzifikované systémy energetického zásobovania kraja,

7.7.
podporovať rozvoj plynofikácie územia kraja, chrániť koridory existujúcich a navrhovaných plynovodov a plynárenských zariadení,

7.8.
zvýšiť percento plynofikácie obcí v kraji v ekonomicky efektívnych oblastiach a v územiach so zvýšenými požiadavkami na ochranu životného a prírodného prostredia. (Národné parky, ich OP, CHKO a p.),

7.15.
znižovať energetickú náročnosť objektov (budov) z hľadiska tepelných strát,

- 
v oblasti odpadového hospodárstva
8.3.
zabezpečiť lokality pre výstavbu zariadení súvisiacich s triedením, recykláciou, využívaním a zneškodňovaním odpadov v obciach určených v územnom pláne,

Požiadavky vyplývajúce zo záväzných častí ÚPN-O Demänovská Dolina sú uvedené v čl. 7 tohto Zadania odst. D.) tohto Zadania :
(1)
Zásady a regulatívy umiestnenia verejného technického vybavenia územia v oblasti vodného hospodárstva

-
Rešpektovať opatrenia vyplývajúce z legislatívnej ochrany CHVO Nízke Tatry – východná časť a povodia vodárenského toku Demänovka s prítkmi Zadná voda, Priečne a Otupnianka.

-
Vytvoriť spoločný vodovodný systém z existujúcich neverejných vodovodov a vodovodu Zadná voda na základe prírodných a technických podmienok v miestnej časti Jasná a realizovať ich rozšírenie vo väzbe na uvažovaný územný rozvoj.
(2)
Zásady a regulatívy umiestnenia verejného technického vybavenia územia v oblasti zásobovania elektrickou energiou

-
Akceptovať navrhovanú sieť 22 kV vedení, vrátane navrhovaných náhrad a   demontáži vedení rozvodov a umiestnenia trafostaníc.     


-
Akceptovať náhradu súčasnej  6 kV transformácie a rozvodov za 22 kV distribučnú sieť.  


- 
Sekundárne elektrické rozvody riešiť výlučné káblovou sieťou zemou. 


-   
Dodržať ochranné pásma v zmysle zákona 656/ 2004 Z.z.;

- 
Vypracovať odborným spracovateľom technickú štúdiu (koncepciu VN sietí a trafostaníc).

(3)
Zásady a regulatívy umiestnenie verejného technického vybavenia územia v oblasti zásobovania zemným plynom a teplom


S vybudovaním plynovodu sa uvažuje vo výhľade.
(4)
Zásady a regulatívy umiestnenia verejného technického vybavenia územia v oblasti telekomunikácii


-  
Rozšíriť kapacitu digitálnej ústredne, pripojenie na optickú sieť oblasti.

-  
V území umožniť úplnú digitalizáciu telekomunikačných sieti s kapacitným pokrytím všetkých objektov.
M.)
ZHODNOTENIE LIMITOV VYUŽITIA POZEMKOV A STAVIEB


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
- 
zhodnotiť limity a obmedzenia z hľadiska verejnej dopravnej a technickej infraštruktúry;
-   
zhodnotiť limity a obmedzenia z hľadiska ochrany prírody a tvorby krajiny;
-   
zhodnotiť limity a obmedzenia z hľadiska ochrany prírodných zdrojov;
-  
zhodnotiť limity a obmedzenia z hľadiska rozvojových zámerov v riešenom území a jeho okolí. 
-
zhodnotiť limity a obmedzenia z hľadiska zaregistrovaných zosuvov v zmysle stanoviska Štátneho geologického ústavu Dionýza Štúra č. 2311-1296/218.7.2010. 

N.)
POŽIADAVKY NA STAVBY UŽÍVANÉ OSOBAMI S OBMEDZENOU SCHOPNOSŤOU POHYBU A ORIENTÁCIE


Požiadavky na návrh riešenia – rozvojové ciele:
-
v priestorovom usporiadaní i pri výraznejšom rozvoji zachovať identitu, orientovať rozvoj so zachovaním charakteru vo funkčnom a priestorovom usporiadaní,
-
vo funkčnom využívaní smerovať rozvoj k prioritám funkcie rekreácie, cestovného ruchu,  občianskej, športovo-rekreačnej vybavenosti s cieľom komplexnosti ponuky rekreačno-oddychových a športových služieb, s citlivým prístupom k historickým, kultúrnym a urbanistickým podmienkam,
-
vo väzbe na návrh funkčného a priestorového využívania územia, vyvinúť úsilie a vytvárať podmienky pre maximálne využitie daností prírodných podmienok, ich zachovanie a upevňovanie,
-
uplatniť vyhlášku MŽP č. 532 / 2002 Z.z. o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu.
O.)
POŽIADAVKY NA VYMEDZENIE POZEMKOV NA VEREJNOPROSPEŠNÉ STAVBY


V zmysle  § 108, ods. 2 a 3  zákona č. 50 / 1976 Zb. (stavebný zákon) v znení neskorších predpisov, sa vo vzťahu k predmetu a účelu vyvlastnenia možno vyvlastniť verejnoprospešné stavby podľa schválenej územnoplánovacej dokumentácie, za ktoré sa považujú stavby určené pre verejnoprospešné služby a pre verejné technické vybavenie územia podporujúce jeho rozvoj a ochranu životného prostredia.  

Všetky stavby uvedeného charakteru budú predmetom vymedzenia schvaľujúcim orgánom  v záväznej časti predmetného územného plánu.
V návrhu ÚPN Z určiť a vymedziť pozemky dotknuté verejnoprospešnými stavbami. Zo záväznej časti ÚPN VÚC Žilinského kraja v znení zmien a doplnkov č. 1 – 3 vyplývajú tieto verejnoprospešné stavby:
1.
  stavby
-
stavby na sledovanie stavu životného prostredia - sieť dokumentačných a výskumných staníc v blízkosti, resp. v areáloch nadregionálnych biocentier a biokoridorov

3.
technická infraštruktúra
3.4.
stavby na zneškodňovanie, využívanie a spracovanie odpadov,

3.4.2.

stavby a zariadenia na zneškodňovanie, dotrieďovanie, kompostovanie                     a recykláciu odpadov,

3.5.
verejná vybavenosť, dopravná a technická infraštruktúra v strediskách cestovného ruchu vymenovaných v kapitole 2.9 Rekreácia, cestovný ruch a kúpeľníctvo a vyznačených v grafickej časti ZaD ÚPN VÚC ako :


3.5.1.
medzinárodné strediská turizmu
Zoznam verejnoprospešných stavieb vyplývajúci zo VZN č. 2/2008 Obce Demänovská Dolina zo dňa 15.12.2008 :

Dopravné verejnoprospešné stavby
(1)
Výstavba a rekonštrukcia verejných existujúcich a navrhovaných miestnych komunikácií ako obslužných komunikácií, vrátane verejných odstavných plôch a objektov pre vozidlá a výstavba a rekonštrukcia účelových komunikácií.

(3)
Výstavba súbežných chodníkov pre peších popri automobilovej komunikácii – ceste II/584 a miestnych komunikáciách so zvýšeným pohybom vozidiel.

(6)
Navrhnúť výstavbu helioportu pri v lokalite Jasná.


Vodohospodárske verejnoprospešné stavby

(21)
Rozšírenie rozvodnej vodovodnej siete v m.č. Jasná vo väzbe na uvažovaný územný rozvoj.

(28)
Zberač vôd z povrchového odtoku pozdĺž cesty II/584 dĺžky 9,0 km.

Energostavby – verejnoprospešné stavby pre zásobovanie elektrickou energiou 

(29)
Navrhnúť demontáž 22 kV vedenia č. 130 v úseku po Lúčky a jej náhrada za VN kábel zemou. 

(30)
Navrhnúť demontáž vonkajších trafostaníc T12, T4, T5,T8  a ich  náhrada za kryté (kioskové). 

(31)
Navrhnúť vybavenie  trafostaníc T6, T15, T16 väčšou transformačnou jednotkou. 

(32)
Navrhnúť výstavbu nových trafostaníc T40, T41, T42
.

(33)
Navrhnúť rekonštrukciu a rozšírenie výkonu trafostaníc 6/0,4 kV  T26 až T39 pre 22 kV prevádzku.

(34)
Navrhnúť výstavbu VN káblových prípojok pre T4, T5, T8, T12, T40, T41, T42.

(35)
Navrhnúť náhradu vzdušných elektrických sietí za káblové vedenia. 

Energostavby – verejnoprospešné stavby pre zásobovanie zemným plynom a teplom

(37)
Výstavba zdrojov tepla, alternatívnych zdrojov energií a ich príslušenstva.


Telekomunikačné stavby

(38)
Navrhnúť stavby súvisiace s úplnou výmenou metalickej siete za optickú telekomunikačnú sieť.


Ostatné

(43)
Navrhnúť plochy s výsadbou verejnej zelene a údržba existujúcej verejnej zelene.
(46)
Navrhnúť výstavbu ekumenického kostola – kaplnky v lokalite Jasná.
P.)
POŽIADAVKY NA VARIANTY A ALTERNATÍVY ROZVOJA ÚZEMIA, KTORÉ SA MAJÚ RIEŠIŤ
Územný plán zóny pre navrhované funkčné využite sa rieši bez variant a alternatív.
Q.)
POŽIADAVKY NA ROZSAH A SPOSOB SPRACOVANIA DOKUMENTÁCIE NÁVRHU ÚZEMNÉHO PLÁNU ZÓNY


Územný plán zóny lokalita „O“ bude spracovaný v súlade so Stavebným zákonom č. 50 / 1976 Zb. v znení neskorších predpisov. Jeho obsah a rozsah je stanovený § 13 Vyhlášky č. 55/2001 Z.z. o územnoplánovacích podkladoch a územnoplánovacej dokumentácii. 

 Dokumentácia územného plánu zóny sa člení na textovú časť a grafickú časť; obsahuje smernú časť a záväznú časť.

Textová časť územného plánu zóny obsahuje :
a) základné údaje, 
b) riešenie územného plánu, 
c) doplňujúce údaje, 
d) dokladovú časť, ktorá sa po skončení prerokovania návrhu priloží k dokumentácii o prerokúvaní.

Záväzná časť územného plánu zóny obsahuje presne formulovaný návrh regulatívov na funkčne a priestorovo homogénne jednotky a jednotlivé pozemky vychádzajúce zo zastavovacích podmienok na umiestňovanie stavieb, ktoré určujú spôsob využitia územia a obmedzujú, vylučujú alebo podmieňujú umiestňovanie stavieb na pozemku. Záväzná časť územného plánu zóny obsahuje
a) 
regulatívy priestorového usporiadania a funkčného využívania pozemkov a stavieb, 
b) 
regulatívy umiestnenia verejného dopravného a technického vybavenia, 
c) 
regulatívy umiestnenia stavieb na jednotlivých pozemkoch, urbánnych priestorov s určením zastavovacích podmienok, 
d) 
určenie nevyhnutnej vybavenosti stavieb, 
e) 
regulatívy začlenenia stavieb do okolitej zástavby, pamiatkových rezervácií, do pamiatkových zón a do ostatnej krajiny, 
f) 
určenie stavieb, na ktoré sa nevyžaduje rozhodnutie o umiestnení stavby, 8 )
g) 
požiadavky na delenie a sceľovanie pozemkov, 
h)
 pozemky na verejnoprospešné stavby a na vykonanie asanácie v riešenom zastavanom území obce, 
i)
 zoznam verejnoprospešných stavieb, 
j)
 schému záväzných častí riešenia a verejnoprospešných stavieb.
Grafická časť územného plánu zóny bude obsahovať hlavné výkresy, ktorých podkladom sú katastrálne mapy doplnené výškopisom v mierke 1 : 1000. Výkres širších vzťahov bude v mierke 1 : 5000.  Výkresy grafickej časti územného plánu zóny budú obsahovať :

a)
širšie vzťahy so zameraním na limity využitia územia, na koordináciu súčasnej a navrhovanej verejnej dopravnej a technickej vybavenosti, na ochranu prírody a krajiny vrátane prvkov územného systému ekologickej stability v rámci obce s vyznačením hranice riešeného územia, 
b) 
výkres komplexného urbanistického návrhu riešeného územia, 
c) 
výkres verejnej dopravnej a technickej vybavenosti s vyznačením vstupov na pozemok, 
d)
hlavný výkres priestorovej a funkčnej regulácie celého riešeného územia na podklade katastrálnej mapy s vyjadrením existujúceho stavu a regulovaného stavu, 
e)
 vymedzenie regulovaných priestorov regulačnými čiarami, určenie zastavovacích podmienok regulovaných priestorov a pozemkov vrátane určenia pozemkov na verejnoprospešné stavby, 
f) 
doložku civilnej ochrany.

- Návrh Územného plánu zóny lokality „O“ bude vyhotovený v 3 printových vyhotoveniach a 1 elektronickom vyhotovení.
Ing.arch. Vladimír Bátik, autorizovaný architekt
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